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Need a First Class 
Venue for Your Event?
The Lawndale Community Center has four 
state-of-the-art rooms with full amenities 
that are available for reservation for private 
functions such as: birthday parties, baby 
showers, wedding receptions, business 
meetings, family gatherings, formal 
dining events, etc.  Whatever event you 
are having, the Lawndale Community 
Center has a room that is made for just 
for your event.  The following spaces are 
available for reservation for large and 
small groups: 

 Full Main Event Room –  • 
3,700 Square Feet
 Half Main Event Room –  • 
1,850 Square Feet
 Main Event Room Kitchen –  • 
800 Square Feet
 Full Meeting Room –  • 
1,780 Square Feet
 Half Meeting Room –  • 
890 Square Feet

For more details, such as room availability 
and pricing, visit the City’s website 
at www.lawndalecity.org, and go to 
Government, Departments, Community 
Services, Facilities Rental and click on 
the Facility Rental and Deposit Fee 
Schedule to get all of the room and 
pricing details.  After visiting the website, 
if you still have questions, please contact 
the Community Services Department at 
(310) 973-3270.

2014 Youth Day 
Parade  
The 2014 Lawndale Youth Day Parade 
will be marching through the streets of 
Lawndale on Saturday, April 26, 2013, 
beginning at 10:00 am.  If you are part 
of a group, or know of one that would be 
interested in participating in the event, 
the City is seeking groups to partici-
pate.  To access registration paperwork 
and other related information, please 
visit www.lawndalecity.org, Departments, 
Community Services, Upcoming Events, 
2014 Youth Day Parade.  For more infor-
mation, please contact the Community 
Services Department at (310) 973-3270, 
or via email at mestes@lawndalecity.org.  
City staff is also seeking individuals that 
would like to serve on the volunteer plan-
ning committee.

Mayor Harold Hofmann Passes Away
On the morning of November 16, 2013, longtime Lawndale 
Mayor and City Councilmember Harold Hofmann passed 
away peacefully of natural causes at the age of 81 at his 
home in Lawndale.  Mayor Hofmann was born in Monte-
bello, California and came to Lawndale at a very young age.  
He continued to live in Lawndale for the rest of his life and 
in the same house he grew up in.  He attended Lawndale 
public schools and graduated from Leuzinger High School 
and continued his education at El Camino College.  He 
served in the United States Army for two years during the 
Korean conflict specializing in heavy equipment operation.  

Mayor Hofmann truly loved the City and its people and 
faithfully served the City of Lawndale and its residents for 
over 33 years on the City Council as a Councilmember and 
then as Mayor.  He was a tireless worker who was dedicated to making Lawndale a better place 
to live for its residents.  Mayor Hofmann always had time to speak to residents and went to great 
lengths to help them solve their problems; no problem was considered too small.   

Mayor Hofmann was first elected to the City Council in 1980.  After his election in 1980, he served 
ten years as a City Councilmember before being elected mayor in 1990.  Mayor Hofmann’s elec-
tion as mayor of Lawndale in 1990 began a string of twelve consecutive two-year terms.  

During his many election campaigns over the years, Mayor Hofmann never solicited funds for 
his political campaigns and was quoted as saying in a 2012 interview that he didn’t “want to feel 
obligated to anybody”.  Long-time City Councilmember Larry Rudolph who joined Hofmann on the 
council in 1986 said “His heart is all about the City; he’ll get a call from someone at 10 at night, 
go over to their house and talk to them about it.  No matter how small the problem is, he’ll go out 
there and help them”. 1

During Mayor Hofmann’s tenure as mayor of Lawndale, the City completed a number of signifi-
cant projects such as the $14 million Hawthorne Boulevard revitalization project in 2003; the 
opening of Charles B. Hopper Park in June of 2009; and the opening of the $12 million Lawndale 
Community Center in January of 2012.  He was instrumental in the city being a partner with Los 
Angeles County to open the Los Angeles County Lawndale Library in 2009.  

Mayor Hofmann’s wife of approximately 60 years, Doris, said in a 2012 interview, her husband 
was all about public service, not politics.  “He wants to help the people where he lives, who he 
grew up with, and the community he has been in all his life.  That’s where his heart is.” 2    

In addition to over 33 years of public service to the City of Lawndale and its residents, Mayor 
Hofmann served on a number of boards during his time as an elected official in Lawndale.  

Mayor Hofmann was past president of the California Contract Cities Association (CCCA) serving 
as its 45th president.  He was honored in 1995 by the CCCA with the Ron E. Reynolds Award for 
his dedicated service, unblemished attendance record and his efforts to develop special event 
programs.  In addition, Mayor Hofmann served on boards as a City Council delegate or alternate 
for the following public service organizations:
• California Joint Powers Insurance Authority, Board of Directors 
• Los Angeles County Sanitation District No. 5, Board of Directors
• League of California Cities, Los Angeles County Chapter 
• Los Angeles County Library Commission  
• Los Angeles County West Vector Control District, Board of Trustees

Mayor Hofmann was also a proud sponsor of Lawndale Little League and a former board member 
at the Hawthorne Church of the Nazarene.  Mayor Hofmann is survived by his wife Doris, their 
three children, Harold Hofmann, Jr., Ted Hoffman, Rhonda Gorman, nine grandchildren and six 
great grand children.

1  Mazza, Sandy. “Folksy Lawndale Mayor Harold Hofmann dies of natural causes.”   
LA Newspaper Group.   Daily Breeze. Web. 16 Nov. 2013

2  Mazza, Sandy. “Folksy Lawndale Mayor Harold Hofmann dies of natural causes.”   
LA Newspaper Group.   Daily Breeze. Web. 16 Nov. 2013
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Class and Program Registration Information
Registrations for the following classes and programs begin December 9, 2013, and are accepted 
exclusively at the Lawndale Community Center at the second floor reception desk.  Walk-in program 
registration hours and acceptable forms of payment are as follows:

 Monday - Thursday, 7:30 a.m. to 5:00 p.m. - Cash, personal checks, money orders, cashier’s • 
checks, credit and debit (Visa, MasterCard and Discover) cards.  
 Monday - Thursday, 5:00 p.m. to 7:30 p.m. - Credit and debit (Visa, MasterCard and Discover) • 
cards only.
Fridays, 7:30 a.m. to 3:30 p.m. - Credit and debit (Visa, MasterCard and Discover) cards only.• 

Saturdays, 10:00 a.m. to 1:30 p.m. - Credit and debit (Visa, MasterCard and Discover) cards only. • 
Registration for classes and programs can also be completed 24/7 online from the City’s website at www.lawndalecity.org, Government,  
Departments, Community Services, .  Please be aware that there is a service charge when registering online.  More registration and 
program information can be obtained by contacting the Community Services Department at (310) 973-3270 during normal operating hours.

Winter Activities, Classes and Programs

Community ServiCeS 
Department neWS
The Community Services Depart-
ment is located in the Lawndale 
Community Center located at 14700 
Burin Avenue and can be reached by 
calling (310) 973-3270.  See back 
cover for center hours.  

Computer InstruCtIon AnD typIng skIlls 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2020 Computer Basics 101 - Session I Jan. 7 - Jan. 30 Tues/Thurs 1:00 to 2:30 18+ $80 CC CL W. Freeman

2021 Computer Basics 101 - Session II Mar. 4 - Mar. 27 Tues/Thurs 1:00 to 2:30 18+ $80 CC CL W. Freeman

2022 Computer Essentials Feb. 4 - Feb. 27 Tues/Thurs 1:00 to 2:30 18+ $80 CC CL W. Freeman

2017 Beginning Typing 101 - Session I Jan. 6 - Jan. 29* Mon/Wed 12:00 to 1:00 18+ $70 CC CL W. Freeman

2018 Typing and Keyboarding Feb. 3 - Feb. 24** Mon/Wed 12:00 to 1:00 18+ $70 CC CL W. Freeman

2019 Beginning Typing 101 - Session II Mar. 3 - Mar. 24** Mon/Wed 12:00 to 1:00 18+ $70 CC CL W. Freeman

*No class 1/20.  **No class 2/17.

CroChetIng 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2024 Crochet (Beg/Adv) - Session I Jan. 11 - Feb. 1 Saturday 10:00 to 11:30 10+ $55 CC MR 2 W. Freeman

2025 Crochet (Beg/Adv) - Session II Feb. 8 - Mar. 1 Saturday 10:00 to 11:30 10+ $55 CC MR 2 W. Freeman

DAnCe (CulturAl) 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2034 Belly Dancing Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 6:15 to 7:15 12+ $72 CC MR 1 K. Brown

2035 Mexican Folkloric Dance
(Beginning) - Session I

Jan. 6 - Feb. 10* Mon/Wed 6:00 to 7:00 4+ $35 CC DR M. Alvarez

2037 Mexican Folkloric Dance
(Intermediate) - Session I

Jan. 6 - Feb. 10* Mon/Wed 7:00 to 8:00 5+ $35 CC DR M. Alvarez

2036 Mexican Folkloric Dance
(Beginning) - Session II

Feb. 24 - Mar. 31 Mon/Wed 6:00 to 7:00 4+ $35 CC DR M. Alvarez

2038 Mexican Folkloric Dance
(Intermediate) - Session II

Feb. 24 - Mar. 31 Mon/Wed 7:00 to 8:00 5+ $35 CC DR M. Alvarez

2063 Multicultural Line Dance - Session I Jan. 6 - Feb. 10* Monday 6:00 to 7:30 15+ $25 CC MER B R. Cook

2065 Multicultural Line Dance - Session I Jan. 11 - Feb. 15** Saturday 11:00 to 12:30 15+ $25 CC MER B R. Cook

2064 Multicultural Line Dance - Session II Feb. 24 - Mar. 24 Monday 6:00 to 7:30 15+ $25 CC MER B R. Cook

2067 Multicultural Line Dance - Session II Feb. 22 - Mar. 22 Saturday 11:00 to 12:30 15+ $25 CC MER B R. Cook

*No class 1/20.  **No class 1/18. Continued on page 4 à
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Dance (Fitness)

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2041 Zumba Toning Jan. 7 - Feb. 25 Tuesday 6:15 to 7:00 13+ $35 CC MER B L. Suarez

2042 Zumba Jan. 7 - Feb. 25 Tuesday 7:15 to 8:00 13+ $35 CC MER B L. Suarez

2043 Zumba Sentao Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 6:15 to 7:00 18+ $35 CC MER B L. Suarez

2044 Zumba Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 7:15 to 8:00 13+ $35 CC MER B L. Suarez

Dance (PerFormance)  Instructor: Orange County Dance Productions (OCDP)  

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2006 Princess Ballet Jan. 13 - Mar. 17* Monday 5:00 to 5:45 3-6 $65# CC DR OCDP

2007 Enchanting Fairy:  
Tap, Ballet and Tumble

Jan. 13 - Mar. 17* Monday 5:45 to 6:30 3-6 $65# CC MER A OCDP

2004 Glee: Sing and Dance Jan. 13 - Mar. 17* Monday 6:40 to 7:25 6-11 $65 CC MER A OCDP

2003 Beginning Ballet and Creative 
Movement

Jan. 14 - Mar. 4 Tuesday 5:00 to 5:45 4-6 $65 CC DR OCDP

2073 Beginning Ballet II Jan. 14 - Mar. 4 Tuesday 5:45 to 6:30 6-10 $65 CC DR OCDP

2016 Teen/Adult Hip Hop Jan. 14 - Mar. 4 Tuesday 6:30 to 7:15 13+ $65 CC DR OCDP

2008 Hip Hop Tumble and Play Jan. 15 - Mar. 5 Wednesday 5:00 to 5:45 3-5 $65 CC DR OCDP

2009 Beginning Hip Hop Jan. 15 - Mar. 5 Wednesday 5:45 to 6:30 4-7 $65 CC MER B OCDP

2010 Hip Hop Jazz Jan. 15 - Mar. 5 Wednesday 6:30 to 7:15 6-11 $65 CC MER B OCDP

2011 Ballet, Jazz and Tap Jan. 16 - Mar. 6 Thursday 5:00 to 5:45 3-6 $65 CC DR OCDP

2012 Ballet, Jazz and Tap II Jan. 16 - Mar. 6 Thursday 5:45 to 6:30 4-7 $65 CC DR OCDP

2013 Ballet, Jazz and Tap I Jan. 16 - Mar. 6 Thursday 6:40 to 7:25 6-10 $65 CC DR OCDP

2014 Parent and Me Princess Ballet Jan. 18 - Mar. 8 Saturday 10:00 to 10:45 1.5-4 $65 CC DR OCDP

2015 Ballet, Jazz and Tap Combo I Jan. 18 - Mar. 8 Saturday 10:45 to 11:30 3-6 $65 CC DR OCDP

* No class 1/20 and 2/17.  #Materials Fee: $10 payable  
to instructor at first class meeting.  Cash only please.

Game room For teens anD aDults 
Activities For teens include ping pong, foosball, Xbox, checkers, chess and hang out time.  Teens interested in bringing their own Xbox games must 
have them approved for use by staff before use.  Activities For Adults include ping pong, foosball, checkers and chess.  

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

N/A Open Game Room Ongoing Tuesday 8:00 to 3:30 18+ N/A CC MR 1 None

N/A Open Game Room Ongoing Tuesday 3:30 to 5:30 Teens N/A CC MR 1 None

N/A Open Game Room Ongoing Thursday 8:00 to 2:00 18+ N/A CC MR 1 None

N/A Open Game Room Ongoing Thursday 2:00 to 5:30 Teens N/A CC MR 1 None

N/A Open Game Room Ongoing Thursday 2:00 to 4:30* Teens N/A CC MR 2* None

* Meeting Room 2 will close at 4:30 on the following dates: 1/9, 1/16, 1/23, 1/30; 2/6, 2/13, 2/20, 2/27; 3/6, 3/13, 3/20, 3/27.   
Room will remain open for teens until 5:30 on all other dates.  

Gymnastics 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2057 Gym Babies/Tots Jan. 7 - Feb. 25 Tuesday 4:30 to 5:30 1.5-5 $65 CC MER A Just Dance

2060 Gym Juniors/Club Beginner Jan. 7 - Feb. 25 Tuesday 5:30 to 6:30 6-13 $65** CC MER A Just Dance

2053 Gym Juniors/Club Advanced Jan. 7 - Feb. 25 Tuesday 6:30 to 7:30 6-13 $65** CC MER A Just Dance

**$10 materials fee for tee shirt payable to instructor at fist class meeting.  Cash only please.  



Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2055 Gym Juniors/Club Combo Class A  
Beginner/Advanced

Jan. 7 - Mar. 18* Tuesday 5:30 to 7:30 6-13 $120** CC MER A Just Dance

2056 Gym Juniors/Club Combo Class B  
Beginner/Advanced

Jan. 7 - Mar. 20* Tues/Thurs 5:30 to 6:30 6-13 $120** CC MER A Just Dance

2058 Gym Babies/Tots Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 4:30 to 5:30 1.5-5 $65 CC MER A Just Dance

2061 Gym Juniors/Club Beginner Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 5:30 to 6:30 6-13 $65** CC MER A Just Dance

2054 Gym Juniors/Club Advanced Jan. 9 - Feb. 27 Thursday 6:30 to 7:30 6-13 $65** CC MER A Just Dance

2059 Gym Babies/Tots Jan. 11 - Mar. 1 Saturday 10:30 to 11:30 1.5-5 $65 CC MER A Just Dance

2083 Gym Juniors/Club Beginner Jan. 11 - Mar. 1 Saturday 11:30 to 12:30 6-13 $65** CC MER A Just Dance

*No class 3/4 and 3/6.  **$10 materials fee for tee shirt payable to instructor at fist class meeting.  Cash only please.  

HealtH and Wellness 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2039 Infant Massage:  
You and Your Baby - Session I

Jan. 10 - Feb. 7 Friday 10:00 to 11:00 1-12 
months

$110 CC DR L. Gordon

2040 Infant Massage:  
You and Your Baby - Session II

Feb. 21 - Mar. 28* Friday 10:00 to 11:00 1-12 
months

$110 CC DR L. Gordon

*No class 3/14.  

Martial arts  

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2045 Little Dragons A - Session I Jan. 6 - Feb. 10* Monday 5:00 to 5:45 5-11 $25# CC MR J. Duncan

2047 Little Dragons B - Session I Jan. 8 - Feb. 12 Wednesday 5:00 to 5:45 5-11 $30# CC MR J. Duncan

2049 Little Dragons C - Session I Jan. 6 - Feb. 12* Mon/Wed 5:00 to 5:45 5-11 $44# CC MR J. Duncan

2051 Soo Bahk Do - Korean Karate 
Session I

Jan. 6 - Feb. 12* Mon/Wed 6:00 to 7:00 12+ $44## CC MR J. Duncan

2046 Little Dragons A - Session II Feb. 24 - Mar. 24 Monday 5:00 to 5:45 5-11 $25# CC MR J. Duncan

2048 Little Dragons B - Session II Feb. 19 - Mar. 26 Wednesday 5:00 to 5:45 5-11 $30# CC MR J. Duncan

2050 Little Dragons C - Session II Feb. 19 - Mar. 26 Mon/Wed 5:00 to 5:45 5-11 $44# CC MR J. Duncan

2052 Soo Bahk Do - Korean Karate 
Session II

Feb. 19 - Mar. 26 Mon/Wed 6:00 to 7:00 12+ $44## CC MR J. Duncan

*No class 1/20.  #$35 for uniform ordered from instructor; $10 for optional testing fee every other session; see instructor for details.   
##Optional Federation membership fee of $79.

Music instruction  Instructor: Musicstar® Academy (MA) 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2032 Musicstar® Keyboard - Session I Jan. 9 - Feb. 13 Thursday 5:00 to 5:50 7+ $66* CC MR 2 MA

2030 Musicstar® Guitar - Session I Jan. 9 - Feb. 13 Thursday 6:00 to 6:50 7+ $66* CC MR 2 MA

2033 Musicstar® Keyboard - Session II Feb. 20 - Mar. 27 Thursday 5:00 to 5:50 7+ $66* CC MR 2 MA

2031 Musicstar® Guitar - Session II Feb. 20 - Mar. 27 Thursday 6:00 to 6:50 7+ $66* CC MR 2 MA

*$20 materials fee for instructional supplies payable to instructor at first class meeting.  Cash only please.  

GymnaStiCS (CONTINUED)
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Real estate 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2026 Real Estate:  
Basics of Selling Process

Jan. 21 - Feb. 11 Tuesday 6:00 to 7:30 18+ $45 CC MR 2 F. Rodriguez

2027 Real Estate:  
Basics of Buying Process

Jan. 25 - Feb. 15 Saturday 10:30 to 12:00 18+ $45 CC MR 1 F. Rodriguez

Yoga 

Act. # Class Name Dates Day Time Ages Fee Location Instructor

2028 Beginning Yoga - Session I Jan. 7 - Feb. 4 Tuesday 6:00 to 7:00 16+ $40 CC MR 1 C. Broome

2029 Beginning Yoga - Session II Feb. 18 - Mar. 18 Tuesday 6:00 to 7:00 16+ $40 CC MR 1 C. Broome

spRing Youth spoRts pRogRams 
Walk-in and online registration begins December 9.   
Please see Class and Program Registration Information 
section on the top of page 3 for registration details and 
payment information.  Special Friday Registration Walk-In Date 
(last date to register): Friday, February 28, 2014,  
6:00 p.m. to 9:00 p.m. at the Lawndale Community Center, 
second floor reception desk one a first come, first served basis 
if space exists.  There is no guarantee space will be available.  
Pre-registration prior to February 28, 2014 is strongly 
recommended.  

Act. # Class Name Dates Skills Assessment Dates Ages Fee Location Instructor

2069 Spring Coed Soccer March 29 - June 14 None 5-7 $40* 
$45**

RAP*** Staff

2070 Spring Coed Soccer March 29 - June 14 March 3 from 6:00 to 7:00 8-10 $40*
$45**

RAP*** Staff

2071 Spring Coed Soccer March 29 - June 14 March 4 from 6:00 to 6:30 11-12 $40*
$45**

RAP*** Staff

2072 Spring Coed Soccer March 29 - June 14 March 4 from 6:30 to 7:00 13+ $40*
$45**

RAP*** Staff

*Lawndale resident fee; proof of address required.  **Non-Lawndale resident fee.  ***Rogers/Anderson Park (RAP) 4161 W. Manhattan Beach Blvd.  
Notes:  Practice days and game schedule to be determined.  No games 4/19 and 4/26.
Proof of age verification is required for all players, including returning players, when registering.   
Birth certificate, passport or school identification are accepted forms of proof.  No exceptions!  
Proof of residency for all players, including returning players, must be shown with recent utility bill.   
No exceptions!  Registration must be completed by parent or legal guardian only.  No exceptions!

Class loCations legend

Location Room Name Floor

CC MR Community Center Meeting Room 2

CC MR 1 Community Center Meeting Room 1 2

CC MR 2 Community Center Meeting Room 2 2

CC DR Community Center Dance Room 2

CC CL Community Center Computer Lab 2

CC MER Community Center Main Event Room 3

CC MER A Community Center Main Event Room A 3

CC MER B Community Center Main Event Room B 3

Get Your High 
School Hoops Here

Brought to you by Lawndale CityTV.

volunteer youth 
Soccer Coaches  
Call (310) 973-3277 

for more information.

Wanted
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muniCipal ServiCeS Department neWS
The Municipal Services Department is located at 14616 Grevillea 
Avenue, Lawndale, CA 90260, and is open Monday through 
Thursday from 7:00 a.m. to 6:00 p.m.  Staff is also available seven 
days a week by calling (310) 973-3220 between the hours of 
8:00 a.m. to 7:00 p.m.

Did You Know…
That you cannot convert your garage into 
living space?  In fact, allowing people just 
to live in a garage or other storage space 
is very unsafe.

An illegal garage conversion is a very com-
mon violation that can trigger a Courtesy 
Notice from the City’s Code Enforcement Division.  A garage con-
version may have been done to simply add an extra bedroom or to 
provide a room that generates income as a separate rental unit, but 
it can result in serious consequences for the property owner.

Recently, there was a fire in a garage in Compton.  One woman was 
pulled from the garage by deputies from the Los Angeles County 
Sheriff’s Department after suffering serious burns.  It turned out 
that the garage had been illegally turned into living space for several 
people.  Unfortunately, this story is way too common throughout 
California.

There are many issues generally associated with garage conver-
sions.  The first is the lack of proper heat, ventilation and/or air-
conditioning needed for living space to be permitted and approved.  
There may not be proper means of egress (or exit) that is necessary 
in the event of a fire or other hazardous situation.

Another concern when you convert your garage is the question of 
where will you park your car?  Where else but in the street?  Over-
crowded street parking is an ongoing and obvious problem that we 
all face on a daily basis in Lawndale.  Imagine if you have a two-car 
garage and do an illegal garage conversion for the purposes of cre-
ating a rental unit.  Your two cars plus the car of the renter will now 
be parked in the street.  Three cars become orphaned overnight to 
the street.  What if everybody did this?

Please remember to contact the City’s Community Development 
Department or Municipal Services Department before beginning 
any home construction project.  For more information, please call the 
Municipal Services Department at (310) 973-3220.  Some informa-
tion excerpted from the Los Angeles Times, October 12, 2013.

Earthquake Safety
One of the most frightening and destructive phenomena of nature is a se-
vere earthquake and its terrible aftereffects.  Since we never know when or 
where an earthquake may occur, it is important for you and your family to 
be prepared ahead of time.  The following are things you can do to protect 
yourself, your family and your property in the event of an earthquake.

To begin preparing, you should build an emergency kit and make a family 
communications plan.

Fasten shelves securely to walls.• 
Place large or heavy objects on lower shelves.• 
 Fasten heavy items such as pictures and mirrors securely to walls and • 
away from beds, couches and anywhere people sit.
 Brace overhead light fixtures and top heavy objects.  • 
 Repair defective electrical wiring and leaky gas connections.  These are • 
potential fire risks.  Get appropriate professional help.  Do not work with 
gas or electrical lines yourself.
 Secure your water heater, refrigerator, furnace and gas appliances by • 
strapping them to the wall studs and bolting to the floor. 
 Repair any deep cracks in ceilings or foundations.  Get expert advice if • 
there are signs of structural defects.
 Store weed killers, pesticides, and flammable products securely in closed • 
cabinets with latches and on bottom shelves.
 Locate safe spots in each room under a sturdy table or against an inside • 
wall.  Reinforce this information by moving to these places during each drill.
 Hold earthquake drills with your family members: Drop, cover and hold on.• 

Contact the Municipal Services Department at (310) 973-3220 for more 
information.  This information excerpted from ready.gov.

Community Development Department neWS
The Community Development Department is located inside of City Hall and can be reached by calling (310) 973-3230, or visiting on 
Mondays thru Thursdays between the hours of 7:00 a.m. and 6:00 p.m. 

New Building Code Changes
On January 1, 2014, California’s new building codes go into effect 
across the state, including the City of Lawndale.  All development 
projects and permit applications that are submitted to the City on or 
after January 1, 2014 must comply with the updated code.  The new 
2013 California Building Standards Code, which applies to nearly all 
commercial and residential structures in California, makes significant 
changes to California’s Energy Code, Building Code, Green Building 
Code, and Plumbing Code.

Changes to the California Energy Code include additions and amend-
ments to the energy and water efficiency standards for buildings, includ-
ing residential, nonresidential, high-rise residential, hotel and motel build-
ings.  The 2013 Energy Code has been extensively rewritten to conform 
with California’s policy that all new residential buildings by 2020, and all 
new commercial buildings by 2030, have a “zero net energy” footprint.  

New accessibility standards will extensively revise the Building Code in 
order to harmonize state standards and those set forth in the Americans 
with Disabilities Act (ADA).  The standards apply to a broad category 
of buildings, including publicly funded buildings, structures, sidewalks, 
curbs and related facilities; privately funded public accommodations 
and commercial facilities; and public housing and private housing avail-
able for public use.

With regard to the Green Building Code, generally, newly constructed 
low-rise residential buildings will need to meet or exceed the require-
ments of the California Building Energy Efficiency Standards.  Non-
residential, high-rise residential and hotel/motel buildings will also need 
to meet or exceed the requirements of the California Building Energy 
Efficiency Standards.

For more information, please contact the Community Development 
Department at (310) 973-3230.



publiC WorkS Department neWS
The Public Works Department is located at 4722 Manhattan 
Beach Boulevard and can be reached by calling (310) 973-3260 
on Monday through Thursday between the hours of 7:00 a.m. and 
6:00 p.m. 
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Playground Equipment Replacement Project: City Council 
approved the complete replacement of the aging playground 
equipment at the Jane Addams and Rogers-Anderson parks, 
which will include exciting, new playground designs and themes.  
The Rogers-Anderson Park play equipment will have a “western” 
theme and the Jane Addams Park play equipment will have a 
“castle tree house” theme.  The play areas and equipment at each 
park will comply with current Consumer Products Safety Com-
mission Guidelines and ADA requirements.  Construction for this 
project is anticipated to start in early 2014.  This project is funded 
by Community Development Block Grant (CDBG) funds and has 
an estimated cost of $480,000.

Manhattan Beach Boulevard and Firmona Avenue Traffic 
Signal Modification Project: City staff successfully applied for 
and received a Caltrans grant to modify the traffic signal at the 
subject intersection.  This modification improved traffic safety for 
vehicles traveling westbound as they turn south onto Firmona 
Avenue by incorporating a protected left turn green arrow.  The 
project design was completed in early 2013.  The project con-
struction is expected to be completed in early January 2014 with 
a cost of $162,000, and was funded through a Federal Highway 
Safety Improvement Program (HSIP) grant and Prop C funds.

CompleteD proJeCtS:
Citywide Concrete Repairs Project: This project addressed 
concrete areas citywide, including Hawthorne Boulevard, in need 
of improvement.  The improvements consisted of grinding and 
removal and/or replacement of sidewalks, brick ribbon (along 
Hawthorne Blvd.), driveways, curb/gutters, and access ramps 
throughout the City.  The construction phase began in early 
June.  The project was completed in September with a cost of 
$405,000.  Funding sources for this project included: Prop A and 
C, Transportation Development Act, General, and UDAG funds.

Firmona Avenue Storm Drain Improvement Project: This 
project improved the storm drain system along Firmona Avenue 
(between Manhattan Beach Boulevard and 162nd Street) by re-
lieving standing water that typically occurs on Firmona Avenue 
and adjacent streets during rains.  The Los Angeles County De-
partment of Public Works was contracted to provide the design 
and preparation of the construction documents for bid purposes.  
Construction began in early July 2013 and continued until com-
pletion.  Funding for this project was provided by an EPA grant, 
Gas Tax, Proposition 1B and Measure R funds.

Street Resurfacing Improvements Project: The project in-
cluded street improvements at: 156th Street from Hawthorne 
Blvd. to end of cul-de-sac; 159th Street from Freeman Ave. to 
Prairie Ave.; 153rd Street from Mansel Ave. to Hawthorne Blvd.; 
145th Street from Avis Ave. to Prairie Ave.; and Sombra Avenue 
from 156th Street to Manhattan Beach Blvd.  Construction began 
in October and was completed in December.  The project was 
funded by CDBG and Bond funds for a total cost of $500,000.

Citywide Asphalt Repairs Project: Asphalt repairs were com-
pleted by November 2013 at various locations throughout the 
City.  The project addressed permanent repairs for potholes in 
City streets and alley-ways with the use of hot-mix asphalt.  The 
project had a total project cost of $400,000 and was funded by 
Prop C and UDAG funds.

Winter Capital Improvements  
Program Update
The Public Works Department is pleased to provide you with this quarterly 
update of the City’s Capital Improvement Program (CIP).  The program covers: 
street, concrete, and traffic improvements (including sidewalk, curb and gut-
ter) and parks and city facilities improvements.  Many projects are currently 
under construction or are in the planning and design phase.  

Current proJeCtS
Rogers-Anderson Field Improvements: Plans and specifications have 
been prepared to re-grade and improve the Rogers Park playing fields at 
Rogers Anderson Park.  This project will include the removal of existing turf, 
irrigation system, and drainage facilities and re-grading the field to drain to-
wards the southeast with a one half percent fall.  An in-ground retention tank 
to the south of the playfield inside the track will be installed to capture the 
first three quarters of an inch of each rain event and recharge the ground.  A 
drywell will be installed to capture rain and regular irrigation run-off from the 
east side of the field drainage system.  Additionally a new irrigation system will 
be established along with Marathon III turf.  As part of this project, the existing 
softball field, just west of Rogers field, will be demolished and re-graded to 
become part of the sports field.  Project construction is anticipated to begin 
in January 2014 and is scheduled to be completed in about six week.  The 
project is funded by Successor Agency Bond funds and construction cost is 
estimated at $475,000.

Street and Park Improvements Project: Portions of this project are cur-
rently in design, while some elements have been completed, and includes 
sixteen (16) street segments for improvement as identified in the City’s Capi-
tal Improvement Program for fiscal year 2013-14.  Resolving drainage issues 
at Rogers Park and at the intersection of Condon and 154th were part of this 
project.  The construction of some streets will be performed as funding be-
comes available, with remaining street segments slated for commencement 
this winter.  The following segments will undergo improvement:

156• th Street from Hawthorne Boulevard to East End (cul-de-sac)
159• th Street from Hawthorne Boulevard to Prairie Avenue
153• rd Street from Mansel Avenue to Hawthorne Boulevard
145• th Street from Avis Avenue to Prairie Avenue
Sombra Avenue from 156• th Street to Manhattan Beach Boulevard

Intersection Improvements at Condon Avenue and 154th Street: The 
project addresses the poor drainage at the intersection due to the existing 
grades on Condon Avenue being very flat.  The two main project improve-
ments are: 1) Removal of the existing pavement and cross gutters and re-
building the intersection with Portland cement concrete; and 2) Installation 
of a dry well to capture some of the run-off water and conveying it into the 
ground to keep the intersection free from standing water.  The construction 
phase of the project began in November, with an anticipated completion date 
in late December.  This project is funded by Successor Agency Bond funds.  
The project construction cost is estimated at $136,000.
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Green Up Your Winter Holidays
It’s easy to be green when celebrating the holidays.  Here  
are a few green tricks and tips for this winter holiday season:

low-energy lights  Deck your house and tree with energy-
saving LED (light-emitting diode) lights.  The LEDs release little 
heat, use 33% less energy and they last about 200,000 hours.  
In the unlikely event that one does burn out, the rest of the lights 
keep on glowing.  They will save you money too!

replant or recycle your Christmas tree  Each year, 
over 30 million Christmas trees are uprooted and sold in North 
America alone.  This year, try purchasing a tree that has its roots 
intact, then plant it in your yard once it has served its seasonal 
purpose. 
Another option is to recycle your tree.  Beginning December 
26, 2013 and continuing for two weeks, Consolidated Dis-
posal Services will collect all holiday greenery placed on 
the curb by residents on their regular trash collection days.  
Please remember to remove all ornaments, flocking and stands 
prior to curb side placement for collection.  Recycled trees are 
turned into wood chips which can be used as mulch for gardens 
and parks. 

Don’t toss old toys  Kids inevitably outgrow their toys.  
Instead of tossing what they’re tired of into the trash, why not do-
nate your family’s gently used games, dolls, and other playthings 
to families who are less fortunate?  Bring them to your local thrift 
store or check with your house of worship to find out if they will 
be collecting both old and new toys for families in need.  Just be 
sure to only offer items that are clean and that aren’t missing any 
pieces or parts.

bulky Waste and overage trash  If you have replaced 
furniture, appliances, or other items, you may have bulky waste to 
dispose.  Consolidated Disposal Service (CDS), the City’s fran-
chised waste hauler, provides single-family residential customers 
with four free bulky-item pickups per year, with a maximum of 
four items per pickup.  Residents of multi-family communities 
can receive one free item pickup per year, with up to four items 
picked up. 
If you ever find that you have more trash than can fit in your trash 
cart (called “overage trash”), you can call CDS for two free pick-
ups per year.  Each pickup may include up to three large bags.  To 
schedule your pick-up or for more information, please call CDS at 
(800) 299-4898 at least 24 hours in advance.

recycle old electronics  If you received some new elec-
tronic gadgets during the holidays, you may have items you no 
longer need.  If you need to dispose of old TVs, computers, tab-
lets, e-readers, printers, CD players, radios, DVD players, or other 
electronic waste (e-waste), please do not place them into your 
curbside carts.  You can have e-waste picked up as bulky waste 
by calling CDS at (800) 299-4898 to schedule a pick-up.
E-waste can also be recycled at the Hyperion Permanent 
Household Hazardous Waste (HHW) Collection Center, 
located at 7660 West Imperial Hwy., Gate B, in Playa Del Rey.  
The Center accepts waste every Saturday and Sunday from  
9:00 a.m. to 3:00 p.m.  This program is available for residents 
only (no businesses) with proof of a California I.D.  For a listing 
of events or for more information, call (800)-98-TOXIC or visit 
www.CleanLA.com.

Spotlight on Public Works
September Cleanup Week:  Consolidated Disposal Services 
and the Public Works Field Crew worked extra hard to make sure the Cleanup 
Week held from September 21 - 29 was a successful event.  Lawndale 
residents set out or dropped off to the Public Works Yard an additional 24.9 
tons, or 49,800 pounds of electronic and bulky item waste! 

tree trimminG:  November began the second and final phase of the 
Tree Trimming Agreement.  Over 1,300 City trees are being trimmed along 
the easterly side of the city.  Upon completion, United Pacific Services will 
have trimmed approximately 4,000 city trees throughout Lawndale this year. 

SiGn replaCementS:  The stop-sign replacement project is 
currently underway.  The initial phase of signs, poles, and mounting hardware 
were ordered, and Public Works Crew began replacing faded or damaged 
stop signs in October.  The new stop signs are reflective and have an anti-
graffiti film which will aid drivers during the evening hours and reduce the 
time spent for graffiti removal. 

Cleanup betWeen the 405 FreeWay anD aDJaCent 
propertieS:  The Public Works Field Crew recently spent three days 
performing the removal, cleanup, and hauling of unsightly trash and debris 
from the areas along the 405 freeway and adjacent Lawndale properties.  
This cleanup effort was completed together with the Los Angeles Sheriff 
Department. 

inGleWooD avenue improvementS:  You may notice 
some recent improvements along Inglewood Avenue.  This quarter, the 
Public Works Team performed grinding of raised pavement areas and 
the installation of raised lane line markers on Inglewood Avenue, north of 
Manhattan Beach Boulevard. 

ServiCe requeSt & Capital improvement proJeCt 
StatiStiCS (July 1 - September 30):
Total Service Requests Completed:   .  .  .  .  .  .  .  1,372
Residential Graffiti Removals: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  145
Commercial Graffiti Removals:   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 1,145
Pothole Repairs:   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 21
Miscellaneous Requests: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 61

Capital Improvement Projects Started:  .  .  .  .  .  .  .  .  4
Capital Improvement Projects Completed:    .   .   .   .   .   .   5
Permits Issued by Public Works:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 31

Eco-Friendly Shopping
Make your Holiday Season eco-friendly from start to finish 
with the three Rs: reduce, reuse, and recycle.  Start 
by reducing the amount of waste you produce by buying only as much as you 
need.  Carry your reusable bags when you do your shopping and use multi-
ple-use flatware, table cloths, and napkins.  Finish by recycling paper, plastic, 
glass, and aluminum containers and composting your fruit and vegetable 
trimmings.  Find more Event Waste Reduction and Backyard Composting 
information at:  www.calrecycle.ca.gov. 

Your mission this Holiday Season: buy recycled!  Functional and styl-
ish new products are being manufactured from your recyclables.  Your pur-
chases help generate demand for materials collected in recycling programs.  
This creates new jobs and helps strengthen the economy; conserves natural 
resources; saves energy; and reduces solid waste, air, and water 
pollutants, and greenhouse gases that contribute to global warming. 
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loS anGeleS County SheriFF’S 
Department neWS
The Los Angeles County Sheriff’s Department Lawndale 
Service Center is located at 15331 Prairie Avenue and can 
be reached by calling (310) 219-2750.

loS anGeleS County library neWS
The Lawndale Library is located at 14615 Burin Avenue and 
is open for business on Tuesdays and Wednesdays from 
1:00 p.m. to 8:00 p.m.; Thursday and Fridays from 11:00 a.m. 
to 6:00 p.m. and Saturdays from 10:00 a.m. to 5:00 p.m.   
Contact the library at (310) 676-0177 or visit online at  
www.colapublib.org/libs/lawndale or see our Facebook page 
at www.facebook.com/LawndaleLibrary.

Library Celebrating  
100th Anniversary
The Lawndale 
Library is 
celebrating its  
100th Anniversary 
on December 26  
at 4:00 p.m.   
Don’t miss the fun.  
We’ll have music, 
refreshments, a 
photo exhibit, and 
free books for the 
children.

Follow LA County Library...

From the City Clerk’S oFFiCe
The City Clerk’s Office is located in City Hall and can be 
reached by calling (310) 973-3213, between the hours of 
7:00 a.m. and 6:00 p.m. Monday through Thursday.

Lawndale Election - Coming Soon!
On Tuesday, April 8, 2014, Lawndale voters will elect a mayor, two 
members of the city council and a city clerk.  Are you, or anyone you 
know, interested in running for any of these offices?  To be on the ballot, 
you must be a registered voter who lives in Lawndale.  In addition, at 
least 20, but no more than 30 people who also live in and are registered 
to vote in Lawndale must nominate you.  For more information, contact 
Pam in the City Clerk’s Department (310) 973 3213.

Poll Workers Needed for Election
The city is looking for registered voters 
who are willing to attend a training class 
to learn very complex election laws and 
who will then put in a long 14 to 15 hour 
day using that know-how to help voters 
on election day - April 8, 2014.  We are 
especially looking for voters who speak 
Spanish or Vietnamese.  If you are such 
a person, please volunteer.  Call Maria at (310) 973-3211

Protecting your Personal 
Information with Secure Passwords
The following information from the Los Angeles County Sheriff’s 
Department is a brief excerpt from an article from the U.S. Department 
of Homeland Security.  

From email and banking to social media and mobile apps, the average 
person has a long list of passwords.  While keeping track of numerous 
account logins can be tedious, there could be serious implications if a 
cybercriminal gains access to your email, financial information, social 
security number, or even your medical records.  Passwords are the most 
common means of authentication online, and that is why it is critical to 
use strong passwords and keep them confidential. 

Here are some of the tips below from the U.S. Department of Home-
land Security to help make 
your passwords stronger and 
help keep them secure: 

 Don’t use words that can • 
be found in any dictionary 
of any language and use a 
combination of upper and 
lowercase letters, numbers, 
and symbols. 
 Don’t use passwords that • 
are based on personal in-
formation or that can be easily accessed or guessed, including birth-
days, names of pets, or favorite movies and books that can be found 
by a quick search on social networking sites. 
 Use pass phrases like “Thispasswdis4myemail! ” to help you remem-• 
ber complex passwords. 
 Write down your passwords and store them in a secure place away • 
from your computer if necessary.  For example, passwords locked in 
your desk drawer are secure, but passwords on a sticky note stuck 
to the monitor are not. 
 Use different passwords for different accounts and change them • 
regularly. 
 Make sure account login pages use encryption including a URL that • 
begins with “https:” instead of “http.”  Look for the padlock icon in the 
browser bar, too.  If the padlock icon appears on the webpage, but 
not in the browser bar, it might just be a graphic that a cybercriminal 
embedded to trick you into feeling secure. 

The Los Angeles County Sheriff’s Department has personnel available 
to provide informational presentations on cybercrime and identity theft, 
to civic groups, clubs, and other organization.  Contact Lieutenant John 
Hocking at the Lawndale Service Center (310) 219-2750 for further 
information.

Additional information can be obtained at: https://www.dhs.gov/
blog/2013/05/08/protecting-your-personal-information-secure-
passwords.

Come one, come all!

100
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Por la mañana del 16 de Noviembre 2013, el Alcalde de Lawndale 
y Miembro del Consejo Municipal Harold Hofmann falleció tranqui-
lamente por causas naturales a la edad de 81 años en su hogar en 
la Ciudad de Lawndale.  El Alcalde Hofmann nació en la ciudad de 
Montebello, California y llegó a Lawndale de pequeño.  Continuó 
viviendo en la ciudad de Lawndale el resto de su vida en la misma 
casa en que creció.  Estudió en escuelas públicas en Lawndale y 
fue graduado de la escuela Leuzinger y continuo su educacion en 
el Colegio El Camino.  Prestó servicio en el Ejército de los Estados 
Unidos por dos años durante el conflicto de Corea especializán-
dose en operaciones de equipo pesado. 

El Alcalde Hofmann verdaderamente amó la Ciudad y su gente 
y sirvió a la Ciudad de Lawndale y sus residentes por más de 33 
años como miembro del Consejo Municipal y como Alcalde.  Él 
fue un trabajador incansable que se dedicó a hacer de Lawndale 
un lugar mejor para sus residentes.  El Alcalde Hofmann siempre 
tenía tiempo para hablar con los residentes y fue a grandes extre-
mos para ayudarles a resolver sus problemas; ningún problema fue 
considerado muy pequeño. 

El Alcalde Hofmann fue elegido primeramente al Consejo Munici-
pal en 1980.  Después de su elección en 1980, prestó servicio por 
diez años como Miembro del Consejo Municipal antes de ser elegi-
do alcalde en 1990.  La elección del Alcalde Hofmann en 1990 
empezó una cadena de doce términos de dos años cada uno.

Durante sus muchas campañas al pasar de los años, el Alcalde 
Hofmann nunca solicitó fondos para sus campañas políticas y en 
una entrevista en 2012 el dijo que, “no quería sentirse obligado a 
nadie”.  El miembro del Consejo Municipal, Larry Rudolph quien se 
unió a Hofmann en 1986 dijo, “Su Corazón es todo acerca de la 
Ciudad; recibía llamadas de alguien a las diez de la noche, e iba a 
su casa a hablar sobre el problema”.  No importaba cuán pequeño 
fuera el problema, él iba y les ayudaba.

Durante su término como Alcade de la Ciudad de Lawndale, la Ciu-
dad completó numerosos proyectos significantes como el de $14 
Millones en el proyecto de rehabilitación de Hawthorne Bulevar en 
2003; la apertura del parque Charles B. Hopper en junio del 2009; 
y la apertura del Centro Comunitario de $12 Millones en enero del 
2012.  Fué instrumental en que la ciudad se asociara con el Con-
dado de Los Angeles para abrir la Biblioteca del Condado de Los 
Angeles en Lawndale en el 2009. 

La esposa del Alcalde 
Hofmann por aproxi-
madamente 60 años, 
Doris, dijo en una en-
trevista en el 2012, 
que su esposo era 
dedicado al servicio 
público, no a la políti-
ca.  “Él quiere ayudar 
a personas en donde 
él vive, los cuales 
crecieron con él, y la 
comunidad en la cual 
él ha estado toda su 
vida.  Es donde está 
su corazón.”

En adición a sus más 
de 33 años de servi-
cio público a la Ciudad de Lawndale y sus residentes, el Alcalde 
Hofman sirvió a un sin número de directivas durante su tiempo 
como oficial electo en Lawndale.

El Alcalde Hofmann fué presidente de California Contract Cities 
Association (CCCA) sirviendo como su presidente número 45.  Él 
fué honrado en 1995 por CCCA con el premio Ron E. Reynolds por 
su dedicado servicio, con un record de asistencia intachable y sus 
esfuerzos para desarrollar programas de eventos especiales.  En 
adición, el Alcalde Hofmann sirvió en directivas como delegado o 
suplente en las siguientes organizaciones de servicio público:
• California Joint Powers Insurance Authority, Board of Directors
• Los Angles County Sanitation District No. 5, Board of Directors
• Leaugue of California Cities, Los Angles County Chapter
• Los Angeles County Library Commission
•  Los Angeles County West Vector Control District, Board of 

Trustees.

El Alcalde Homfann fue orgulloso patrocinador de Lawndale Little 
League y miembro de la Iglesia del Nazareno en Hawthorne.  El Al-
calde Hofmann le sobreviven su esposa Doris, sus tres hijos, Harold 
Hofmann, Jr., Ted Hofmann, Rhonda Gorman, nueve nietos y seis 
bisnietos.  

HAROLD E. HOFMANN
1932 - 2013
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Información sobre Inscripción a 
Clases y Programas
Las inscripciones a las siguientes clases 
y programas, comienzan el 9 de diciembre 
del 2013 y se llevan a cabo exclusivamente 
en el Centro Comunitario de Lawndale.  Las 
horas de inscripción y formas aceptables 
de pago son las siguientes:

 Lunes - Jueves, 7:30 a.m. a 5:00 p.m. - • 
Efectivo, cheques personales, órdenes 
de pago, cheque de caja, tarjetas de crédito y de débito*.  
 Lunes - Jueves, 5:00 p.m. a 7:30 p.m. - Tarjetas de crédito y • 
débito exclusivamente*.
 Viernes, 7:30 a.m. a 3:30 p.m. - Tarjetas de crédito y débito ex-• 
clusivamente*.
 Sábados, 10:00 a.m. a 1:30 p.m. - Tarjetas de crédito y débito • 
exclusivamente*. 

*Si paga con tarjeta de débito o crédito, sólo se reciben Visa, 
Mastercard y Discover.  No American Express.  
Las inscripciones a clases y programas pueden hacerse en línea 
24/7 en www.lawndalecity.org.  Tome en cuenta que hay un cargo de 
servicio por inscribirse en línea. Le recordamos que existe un cargo 
por inscribirse en línea.  Para mayor información sobre inscripciones 
y programas, contacte al Departamento de Servicios Comunitarios 
al (310) 973-3270 durante horas hábiles normales.  

Por favor vaya de la página 3 a la 6 para las actividades, clases 
y programas de invierno.

Programa de Alimentos  
Gratuitos USDA  
El Programa de Alimentos Gratuitos de la Ciudad de Lawndale 
está abierto al público de todas las edades que califiquen, que se 
encuentran necesitados de alimentos.  Los alimentos son suminis-
trados por el Banco de Alimentos del Sur de California y la Secre-
taría de Agricultura, (USDA, por sus siglas en inglés).  El banco de 
alimentos obtiene y distribuye donaciones de alimentos nutritivos 
que la Ciudad de Lawndale recoge de bodegas, los empaca y los 
distribuye semanalmente.  Los alimentos recibidos cada semana, 
varían y frecuentemente consisten en alimentos enlatados, y frutas 
y verduras frescas.

información sobre la Distribución de alimentos:
La distribución de alimentos se lleva a cabo en el Centro Comunitario 
de la Ciudad, ubicado en el 14700 de la Avenida Burin, en el Salón de 
Eventos Especiales en el tercer piso.  Los alimentos de distribuyen 
cada miércoles a las 10:00 a.m. conforme van llegando y es para 
aquellos que califican, hasta que se terminen los alimentos.  Las 
líneas para obtener los alimentos se forman temprano.  Aquellos 
que obtengan alimentos, deben confirmar, con su firma, que se 
siguieron los lineamientos EFAP.  Para mayor información, contacte 
al Departamento de Servicios Comunitarios al (310) 973-3270.

notiCiaS Del Departamento De ServiCioS 
ComunitarioS
El Departamento de Servicios Comunitarios ahora está 
en un nuevo Centro Comunitario, ubicado en el 14700 
de la Avenida Burin y se les puede contactar llamando 
al (310) 973-3270.  Ver la contraportada para las horas 
hábiles del centro.  

notiCiaS Del Departamento De DeSarrollo 
Comunitario
El Departamento de Desarrollo Comunitario está ubicado en el 
Ayuntamiento y se le puede contactar llamando al (310) 973-3230, o 
visitándolo de lunes a jueves entre las 7:00 a.m. y las 6:00 p.m. 

Nuevos Cambios de Códigos de Construcción
El 1o de enero del 2014, entrarán en vigor en todo el estado, los nuevos códigos 
de construcción de California, incluyendo a la ciudad de  Lawndale.  Todos los 
proyectos de desarrollo y las solicitudes para permisos, que sean presentados a 
la ciudad el 1o de enero del 2014 o posteriormente, deben cumplir con el código 
actualizado.  El nuevo Código de Normas de Construcción de California 2013, el 
cual se aplica a casi todas las estructuras comerciales y residenciales de California, 
hace cambios importantes a los Códigos de Energía de California, Código de 
Construcción, Código de Construcción ‘Verde’ y Código de Plomería.   

Los cambios al Código de Energía de California, y las modificaciones a las normas 
de eficiencia de energía y agua de las construcciones, incluyen construcciones resi-
denciales, no residenciales, construcciones residenciales 
de gran altura, hoteles y moteles.  El Código de Energía 
del 2013 ha sido reescrito extensivamente  para confor-
mar con los reglamentos de California, de que todas las 
construcciones nuevas residenciales, para el 2020 y to-
das las construcciones comerciales nuevas para el 2030, 
no tengan ninguna huella, “cero energía neta”.   

Las nuevas normas de accesibilidad revisarán extensiva-
mente el Código de Construcción, para poder estar en 
harmonía con las normas estatales y las establecidas por 
la Ley de Americanos con Discapacidades (ADA).  Las normas se aplican a una 
gran categoría de edificios, incluyendo edificios financiados con fondos públicos, 
estructuras, banquetas, aceras y servicios relacionados; alojamiento público finan-
ciado con fondos privados, y de establecimientos comerciales; y viviendas  públicas 
y viviendas privadas disponibles para uso público. 

Generalmente con respecto al Código de Construcción ‘Verde’, las nuevas con-
strucciones de residencias no muy altas, necesitarán cumplir o exceder los requi-
sitos de las Normas de Eficiencia Energética de Construcción de California.  Con-
strucciones no residenciales, residencias de gran altura, hoteles/moteles, también 
necesitarán cumplir o exceder los requisitos de las Normas de Eficiencia Energética 
de Construcción de California.

Para mayor información, haga favor de contactar al Departamento de Desarrollo 
Comunitario, al (310) 973-3230.

¿Necesita un Lugar de Primera Clase 
para su Evento?
El Centro Comunitario de Lawndale cuenta con cuatro salones de lo más avanzado, 
con servicio completo, que están disponibles bajo reservación, para funciones priva-
das como: cumpleaños, baby showers, bodas, juntas de negocios, reuniones famil-
iares, eventos para cenas formales.  Cualquiera que sea su evento, el Centro Comu-
nitario de Lawndale, tiene un salón justo para su evento.  Los siguientes espacios se 
encuentran disponibles para su reservación para grupos grandes y pequeños: 

 Salón Completo para Eventos Principales - 3,700 Pies cuadrados• 
Medio Salón de Eventos Principales - 1,850 Pies cuadrados• 
Cocina para el salón completo - 800 pies cuadrados• 
Salón de juntas completo - 1,780 pies cuadrados • 
Medio salón de juntas - 890 pies cuadrados• 

Para más detalles, como disponibilidad y costo, contacte al Centro Comunitario de 
Lawndale, al (310) 973-3270.  O, visite el sitio web de la ciudad, www.lawndalecity.
org, y vaya a Government, Departments, Community Services, Facilities Rental 
y haga clic en Facility Rental y Deposit Fee Schedule, para obtener información 
completa sobre todos los salones y costo, si aún tiene más preguntas, haga favor de 
contactar al Departamento de Servicios Comunitarios, al (310) 973-3270.



‘Farmer’s Market’  
Certificado  
de Lawndale  
¿Sabía usted que Lawndale tiene su 
propio Farmer’s Market certificado?  ¿Por qué ir lejos a comprar 
frutas y verduras orgánicas, si las puede comprar aquí mismo en 
Lawndale, de granjeros amistosos, a precios razonables?  Cuando 
usted compra comida en el Farmer’s Market certificado de Lawndale, 
está apoyando una forma de vida  saludable, libre de contaminantes. 

El Farmer’s Market certificado de Lawndale se encuentra cada miér-
coles de las 2 p.m. a las 7 p.m. en el prado de la Biblioteca, ubicado 
en el 14615 de la Avenida Burin, cerca de la intersección de la Aveni-
da Burin y la Calle 147, una cuadra al oeste del Bulevar Hawthorne.  

El Farmer’s Market certificado de Lawndale también brinda buena 
comida, preparada ahí mismo, mientras espera.  Así es que si le 
interesa la buena comida y la buena compañía, visite el Farmer’s 
Market Certificado de Lawndale, los miércoles.  Le informamos que 
el Mercado estará cerrado del 11 de diciembre, al 1o de enero por las 
fiestas decembrinas y reabrirá el 8 de enero del 2014.

notiCiaS Del Departamento De  
ServiCioS muniCipaleS
El Departamento de Servicios Municipales está ubicado en el 14616 
de la Avenida Grevillea en Lawndale y está abierto de las 7:00 a.m. a 
las 6:00 p.m.  El personal está disponible los siete días de la semana, 
llamando al (310) 973-3220 de las 8:00 a.m. a las 7:00 p.m.

¿Sabía usted…
Que no puede convertir su garaje en una vivienda?  De hecho, permitir 
que viva gente en un garaje o en un espacio de almacenamiento, es 
muy inseguro.

Una conversión ilegal de un garaje es una 
violación muy común que puede propiciar un 
Aviso de Cortesía de la División de Códigos 
de la Ciudad.  Es posible que se haya hecho 
una conversión de un garaje, simplemente 
para agregar una recámara o para crear un 
cuarto que genere un ingreso como una uni-
dad de renta, pero puede dar como resultado 
consecuencias serias para el dueño de la propiedad. 

Recientemente hubo un incendio en un garaje en Compton.   Oficiales 
del Departamento del Sheriff del condado de Los Ángeles, sacaron a 
una mujer de un garaje, con serias quemaduras.  El garaje había sido 
ilegalmente convertido en un espacio de vivienda para varias personas.  
Desafortunadamente esta es una historia muy común por todo Califor-
nia.  Hay muchos problemas asociados con la conversión de un garaje.  
Primero que nada la falta de calefacción, ventilación, y/o aire acondi-
cionado adecuado, que se necesita, el cual tendría que ser permitido y 
aprobado.  Es posible que no hubiera formas adecuadas para salir, en 
caso de un evento como incendio o una situación peligrosa. 

Otra preocupación al convertir un garaje, es…  ¿dónde va a estacionar 
su auto?  ¿En dónde más, si no en la calle?  La congestión de 
estacionamientos en las calles es un problema continuo al que nos 
enfrentamos diariamente en Lawndale.  Imagínese si usted tuviera un 
garaje para dos carros y llevara a cabo una conversión ilegal del garaje 
para el propósito de crear una unidad de renta.  Sus dos carros, más 
el carro del inquilino,  se estacionarían en la calle.  Tres carros en la 
noche en la calle. Imagínese si todos hicieran eso. 

Por favor recuerde contactar al Departamento de Servicios Municipales 
o Departamento de Desarrollo Comunitario, antes de comenzar un 
proyecto de construcción.  Para mayor información, por favor contacte 
al Departamento de Servicios Municipales al (310) 973-3220.  Cierta 
información fue extraída de Los Angeles Times, del 12 de octubre del 
2013.

Seguridad ante Terremotos
Uno de los fenómenos más aterradores y destructivos de la naturaleza es un 
terremoto de gran magnitud y sus terribles efectos posteriores.  Como no sa-
bemos cuándo o dónde pueda ocurrir un terremoto, es importante que usted y 
su familia se preparen con anticipación.  A continuación tenemos ciertas cosas 
que pueden hacer para protegerse a usted, a su familia y a su propiedad en caso 
de un terremoto.

Para comenzar a prepararse, usted debe armar un equipo de emergencia y 
tener un plan para comunicarse con su familia.

Fije los estantes a las paredes.• 
Coloque los objetos grandes o pesados en los estantes más bajos.• 
 Asegure artículos como pinturas, fotos y espejos, a las paredes y lejos de las • 
camas, sillones o cualquier lugar en donde se siente la gente. 
 Asegure las lámparas del techo y objetos pesados que se encuentren en alto. • 
Repare cualquier cableado defectuoso y fugas de gas.  Estos son posibles 
riesgos de incendio.  Consiga ayuda profesional apropiada.  No trabaje con 
líneas de gas o eléctricas, usted personalmente. 
 Asegure su calentador de agua, refrigerador y aparatos de gas, fijándolos en • 
la pared o en el piso.  
 Repare cualquier grieta profunda en el cielo raso o en el piso.  Consiga con-• 
sejo especializado si hay señales de defectos de estructura. 
 Guarde mata yerbas, pesticidas, productos inflamables, asegurándolos en • 
gabinetes cerrados  con seguro o en estantes en el piso o cerca del piso.  
 Ubique lugares seguros en cada cuarto, bajo una mesa o contra la pared. • 
Asimile esta información yéndose a estos lugares durante cada simulacro. 
Lleve a cabo simulacros con su familia: Agáchese, cúbrase y agárrese.• 

Contacte al Departamento de Servicios Comunitarios al (310) 973-3220 para 
mayor información.  Esta información fue sacada de ready.gov.

Premios Trimestrales  
de Embellecimiento  
de Hogares del 2013
Recientemente, el Comité de Embellecimiento 
de la Ciudad, llevó a cabo visitas a la ciudad 
y seleccionó los siguientes hogares para su 
premio trimestral de Embellecimiento de Hogares y he aquí los ganadores del 
tercer y cuarto trimestre del 2013:

Cuadrante sureste:  4057 W. 163rd Street (3er trimestre)
  4125 W. 159th Street (4o trimestre)

Cuadrante suroeste: 4556 W. 160th Street (3er trimestre)
  4575 W. 172nd Street (4o trimestre)

Cuadrante noreste: 15201 Eastwood Avenue (3er trimestre)
  14902 Osage Avenue (4o trimestre)

Cuadrante suroeste: 14728 Condon Avenue (3er trimestre)
  14810 Mansel Avenue (4o trimestre)

Si quiere someter a consideración algún hogar o comercio bello en su vecindario, 
por favor contacte al Departamento de Servicios Municipales al (310) 973-
3220.

¡FeliCiDaDeS a toDoS loS GanaDoreS!      Heart of the South Bay   Page 13



Del Departamento De obraS públiCaS
El Departamento de Obras Públicas, se encuentra ubicado 
en el 4722 del Bulevar Manhattan Beach y se les puede 
contactar llamando al (310) 973-3260 de lunes a jueves 
entre las 7:00 a.m. y las 6:00 p.m. 
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Actualización de los Programas de 
Mejoras Importantes de Invierno
El departamento de obras públicas se complace en brindar un reporte tri-
mestral del programa de Mejoras Importantes de la Ciudad (CIP por sus 
siglas en inglés).  El programa cubre: mejoras a las calles, concreto, y al 
tráfico (incluyendo banquetas, aceras, coladeras) y parques, y mejoras a 
los servicios de la ciudad.  Muchos proyectos se encuentran actualmente 
en construcción o están en su fase de planeación y diseño.  Para proyec-
tos actuales y terminados, haga favor de dirigirse a la página 8.

Lo más destacado de Obras Públicas
Semana De limpieza De Septiembre:  El servicio de limpieza,  
Consolidated Disposal Services y la cuadrilla de trabajo de obras públicas, 
trabajaron excesivamente para asegurarse que la semana de limpieza 
del 21 al 29 de septiembre fuera un evento exitoso.  Los residentes 
de Lawndale sacaron o entregaron en la yarda de obras públicas, 24.9 
toneladas, o 49,800 libras de desechos electrónicos y voluminosos. 

poDa De árboleS:  En noviembre comenzó la segunda fase y final 
del convenio de poda de árboles.  Más de 1,300 árboles de la ciudad, 
se están podando en el lado este de la ciudad.  Al completarse,  United 
Pacific Services habrá podado aproximadamente 4,000 árboles por 
toda la ciudad de Lawndale, este año. 

repoSiCión De letreroS:  El proyecto de reposición de letreros 
de alto se está llevando a cabo actualmente.  La fase inicial de 
letreros, postes y herrajes para montar  letreros, ya fueron ordenados, 
y la cuadrilla de obras públicas comenzó en octubre, a reponer los 
letreros de alto dañados o descoloridos.  Los nuevos letreros de alto 
son reflexivos y tienen una película anti graffiti la cual ayuda a los 
conductores a ver durante la noche y reducir el tiempo gastado en la 
limpia de graffiti. 

limpieza entre la autopiSta 405 y laS propieDaDeS 
aDyaCenteS:  La cuadrilla de obras públicas, pasó recientemente 
tres días llevando a cabo la limpieza, (quitando y acarreando) la basura 
y escombros de las áreas por la autopista 405 y las propiedades 
adyacentes de Lawndale.  Este esfuerzo de limpieza, se completó en 
conjunto con el Departamento del Sheriff de Los Ángeles. 

meJoraS a la aveniDa inGleWooD:  Ya habrá notado algunas 
mejoras a lo largo de la Avenida Inglewood.  Este trimestre, el equipo 
de obras públicas lijó el pavimento levantado y la instalación de 
marcadores de carriles elevados, en la Avenida Inglewood, al norte 
del Bulevar Manhattan Beach. 

eStaDíStiCaS Del proyeCto De meJoraS importanteS 
y SoliCituD De ServiCioS (Julio 1 - Septiembre 30):

Total de Solicitud de Servicios  Completados:  .  .  .  . 1,372
Limpia de Graffiti en Residencias: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 145
Limpia de Graffiti en Negocios:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1,145
Reparación de baches: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  21
Solicitudes misceláneas: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  61

Proyectos de Mejoras Importantes comenzados: .  .  .  .  . 4
Proyectos de Mejoras Importantes completados:   .   .   .   . 5
Permisos expedidos por Obras Públicas:  .  .  .  .  .  .  .  31

Compras respetuosas con el medio ambiente
Haga sus compras de las fiestas, respetuosas con el medio ambiente, de principio a fin, 
con las tres eRes: reduzca, ‘re-use’ y recicle.  Comience con reducir la cantidad 
de desecho que usted produce, al comprar solo tanto como necesite.  Lleve sus bolsas 
‘re-usables’ al hacer sus compras y use cubiertos, manteles y servilletas de múltiples 
usos.  Termine con reciclar papel, plástico, vidrio y envases de aluminio y disponga de 
sus desechos de fruta y verdura, como abono.   Encuentre más información en cuanto a 
disponer del abono del jardín y la reducción de desechos, en:  www.calrecycle.ca.gov. 

Su misión en estas fiestas decembrinas: ¡Compre reciclado!  Hay nuevos productos 
funcionales y de estilo que se fabrican de sus reciclables.  Sus compras ayudan a gen-
erar la demanda de materiales recolectados en los programas de reciclaje.  Esto crea 
nuevos empleos y ayuda a fortalecer la economía, conserva los recursos naturales, 
ahorra energía, y reduce el desecho sólido, de aire, y contaminantes de agua y gases 
de efecto de invernadero que contribuyen al calentamiento global.

‘Verde’ en sus fiestas de invierno
Es fácil ponerse ‘verde’ al celebrar las fiestas decembrinas.  He aquí algunos trucos 
‘verdes’ y consejos para las fiestas de invierno:

luces de baja energía  Alumbre su casa con luces de ahorro de energía LED (diodo 
emisor de luz).  Los focos LED emiten poco calor, usan 33% menos energía y duran 
como  200,000 horas.  En caso de que uno se funda, el resto de las luces sigue bril-
lando.  Le ahorran dinero también.

replante o recicle sus árboles de navidad  Cada año, más de 30 millones de 
árboles de navidad son cortados y vendidos, tan solo en Norteamérica.  Este año, trate 
de comprar un árbol que tenga sus raíces intactas, luego plántelo en su jardín, después 
de que haya servido su propósito por la temporada. 
Otra opción es reciclar su árbol.  Comenzando el 26 de diciembre del 2013, y por 
las dos siguientes semanas, el servicio de recolección de basura, Consolidated 
Disposal Services recolectará todo el desecho verde de las fiestas, que los 
residentes coloquen en la orilla de la banqueta,  en su día de recolección regu-
lar de basura.  Por favor recuerde quitarle los adornos, y la base al árbol, antes de 
ponerlo en la banqueta para su recolección.  Los árboles reciclados se hacen viruta la 
cual se puede usar como mantillo en jardines y parques. 

no tire sus Juguetes viejos  Los niños inevitablemente crecen dejando sus 
juguetes.  En lugar de tirarlos a la basura, por qué no donar sus juegos,  muñecas y 
otros juguetes en buen estado a familias menos afortunadas.  Tráigalos a su tienda de 
segunda mando más cercana o con su iglesia o templo para saber si van a recolectar 
juguetes nuevos y viejos para familias necesitadas.  Asegúrese de donar solamente 
artículos que estén limpios y que no les falten partes.

Desecho voluminoso y excedente de basura  Si usted ha cambiado sus muebles, 
artículos electrodomésticos, u otros artículos, es posible que tenga artículos volumi-
nosos que desechar.  Consolidated Disposal Service (CDS), el servicio de recolección 
de basura de la ciudad, brinda a nuestros clientes de residencias,  nuestra recolección 
gratuita, de cuatro artículos voluminosos por año.  Los residentes de comunidades 
multi-familiares  pueden tener una recolección gratuita, de una recolección por año y 
hasta cuatro artículos.  
Si en algún momento encuentra que tiene más basura que la que le cabe en su bote 
de basura, (se llama excedente de basura), puede llamar CDS para 2 recolecciones 
gratuitas por año.  Cada recolección puede incluir hasta tres bolsas grandes.  Para ar-
reglar una recolección o para mayor información, llame a CDS al (800) 299-4898 con 
por lo menos 24 horas de anticipación.

reciclaje de electrónicos viejos  Si ha recibido nuevos aparatitos electrónicos, es 
posible que tenga artículos que ya no necesite.  Si quiere desechar sus viejos televi-
sores, computadoras,  tabletas para leer, impresoras, toca discos, radios, toca casets, 
videocaseteras o cualquier otro desecho electrónico, no los ponga en su carritos de la 
basura de la banqueta.  Se le puede recoger su basura electrónica, así como sus artícu-
los voluminosos llamando a CDS al (800) 299-4898 para arreglar una recolección.
El desecho de electrónicos también se puede reciclar en el centro de recolección, Hype-
rion Permanent Household Hazardous Waste (HHW), ubicado en el 7660 West Imperial 
Hwy., Gate B, en Playa Del Rey.  El centro acepta desecho cada sábado y domingo, de 
9:00 a.m. a 3:00 p.m.  Este programa está disponible para particulares solamente  (no ne-
gocios) con un comprobante de identificación de California, California I.D.  Para la lista de 
eventos y para mayor información, llame a (800)-98-TOXIC o visite www.CleanLA.com
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Del Departamento Del SheriFF  
Del ConDaDo De loS ánGeleS
El centro de Servicio de Lawndale, del Departamento del Sheriff 
del Condado de Los Ángeles, se encuentra ubicado en el 15331 
de la Avenida Prairie y se les puede localizar llamando al (310) 
219-2750.

notiCiaS De la biblioteCa Del ConDaDo  
De loS ánGeleS
La Biblioteca de Lawndale está ubicada en el 14615 de la 
Avenida Burin y está abierta al público los martes y miércoles de 
la 1:00 p.m. a las 8:00 p.m.; jueves y viernes de las 11:00 a.m. 
a las 6:00 p.m. y sábados de 10:00 a.m. a 5:00 p.m.  Contacte 
la biblioteca llamando al (310) 676-0177 o visítenos en línea en  
www.colapublib.org/libs/lawndale o en nuestra página de 
Facebook en  www.facebook.com/LawndaleLibrary

Celebrando el  
Centenario de la  
Biblioteca
La Biblioteca de Lawndale 
celebra su centenario, el 26 
de diciembre a las 4:00 p.m.  
No se pierda la diversión.  
Tendremos música en vivo, 
refrigerios, exposición de fotos 
y libros gratuitos para niños.

oFiCina Del SeCretario muniCipal
La Oficina del Secretario Municipal está en el Ayuntamiento y 
se les puede localizar llamando al (310) 973-3213, entre las  
7:00 a.m. y las 6:00 p.m. de lunes a jueves.

¡Las Elecciones de Lawndale se 
Avecinan!
El martes 8 de abril del 2014, los votantes de Lawndale elegirán un alcalde 
y dos miembros del concejo de la ciudad y un secretario municipal.  ¿Usted 
o alguien cercano a usted está interesado en postularse para alguno de 
estos puestos?  Para estar en la votación, usted debe ser un votante 
registrado que viva en la ciudad de Lawndale.  Además, por lo menos 20, 
pero no más de 30 personas que también vivan y estén registradas en 
Lawndale, lo deben nominar.  Para mayor información, contacte a Pam en 
el Departamento del Secretario Municipal al (310) 973 3213.

Se Necesitan Trabajadores Electorales 
Para Las Elecciones
La ciudad está buscando votantes 
registrados para asistir a clases 
de capacitación para aprender las 
leyes electorales complejas, y que 
puedan ofrecer un día largo de 14 o 
15 horas para ayudar a los votantes 
el día de la elección el 8 de abril del 
2014.  Especialmente estamos buscando a votantes que hablen español 
o vietnamita.  Si usted es esa persona, por favor sea voluntario.  Llame a 
María al (310) 973-3211.

Proteja su Información Personal con 
Contraseñas Seguras
La siguiente información del Departamento del Sheriff de Los Ángeles, es 
un breve extracto de un artículo del Departamento de Seguridad Nacional 
de los Estados Unidos.  De correo electrónico y banco, a medios sociales 
y apps móviles, una persona  tiene una larga lista de contraseñas.  Aún 
cuando puede ser tedioso seguir los diferentes accesos a las diferentes 
cuentas, podría haber serias implicaciones si un cibercriminal obtiene el 
acceso a su correo electrónico, su información financiera, su número de 
seguro social o hasta de sus records médicos.  Las contraseñas son la 
forma más común de autentificación en línea, y por eso es crítico que usted 
tenga sus contraseñas en un sitio confidencial. 

He aquí algunos conse-
jos  del Departamento de 
Seguridad Nacional de 
los Estados Unidos para 
ayudar a reforzar sus con-
traseñas y que las man-
tenga seguras: 

 No use palabras que • 
pueda encontrar en 
cualquier diccionario de 
ningún lenguaje y use 
una combinación de 
palabras con mayúscu-
las, minúsculas, núme-
ros y símbolos.  

 No use contraseñas que están basadas en información personal, o que • 
se puedan accesar o adivinar fácilmente, incluyendo cumpleaños, nom-
bres de mascotas, su película favorita y libros, que se puedan encontrar 
en una búsqueda rápida de los medios de redes sociales.  

 Utilice frases como “ ¡cntraseñxmicorreo!” para ayudarse a recordar • 
contraseñas complicadas. 

 Anote sus contraseñas y guárdelas en un lugar seguro, lejos de su • 
computadora, si fuera necesario.  Por ejemplo, en el cajón con llave, de 
su escritorio, están seguras, pero en una nota pegada en la pantalla de 
la computadora, no.  

 Use diferentes contraseñas para diferentes cuentas y cámbielas • 
regularmente. 

 Asegúrese que las páginas de inicio para tener acceso, usen cifrado • 
incluyendo un URL que comienza con “https:” en lugar de “http.”  Busque 
el ícono del candado en la barra del navegador también.  Si el ícono del 
candado aparece en la página web, pero no en la barra del navegador, 
podría ser nada más una gráfica que metió un cibercriminal para 
engañarlo a que se sienta seguro. 

El Departamento del Sheriff del Condado de Los Ángeles, cuenta con 
personal para brindarle presentaciones informativas sobre ciberdelitos 
y robo de identidad, a grupos, clubs y otras organizaciones.  Contacte al 
Teniente John Hocking en el Centro de Servicios de Lawndale al (310) 
219-2750 para mayor información.

Puede obtener información adicional en: https://www.dhs.gov/
blog/2013/05/08/protecting-your-personal-information-secure-
passwords.

Siga a la Biblioteca  
del Condado de Los Ángeles...

¡Venga uno, vengan todos!
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lawndale City hall: 14717 Burin Avenue - (310) 973-3200
Hours: Monday-Thursday, 7 am to 6 pm

lawndale Civic Center plaza:  
Intersection of W. 147th Street and Burin Avenue

lawndale Community Center: 14700 Burin Avenue
Hours: Monday - Thursday, 7 am to 8 pm; Friday, 7 am to 4 pm;  
Saturday, 10 am to 2 pm.  Sundays & City observed holidays closed.

Sheriff’s Service Center
15331 Prairie Avenue - (310) 219-2750   
(Use 911 for emergency purposes!)

Sheriff’s Department / South la Station
1310 W. Imperial Hwy., Los Angeles, CA 90044 - (323) 820-6700   
(Use 911 for emergency purposes!)

lawndale Fire Station #21
4312 W. 147th Street - (310) 679-1131 or (310) 676-4606
(Use 911 For Emergency Purposes)

los angeles County help line
Telephone Number 2-1-1 

County library: 14615 Burin Avenue - (310) 676-0177
Hours: Tuesday & Wednesday, 1 to 8 pm; Thursday & Friday, 11 am to 6 pm; 
Saturday, 10 am to 5 pm.  Closed Sundays and Mondays.

planning & building: 14717 Burin Avenue - (310) 973-3230
Building Permits - (310) 973-3237   Hours: Monday - Thursday, 7 am to 6 pm
Building Inspector - Hours: Monday - Thursday, 7 to 9 am

public Works Department: 4722 Manhattan Beach Blvd. - (310) 973-3260
Hours: Monday - Thursday, 7 am to 6 pm

municipal Services Department: 14616 Grevillea Avenue
general Info: (310) 973-3220;  Parking Info: (310) 973-3223
office Hours: Monday - Thursday, 7 am to 6 pm
Patrol Hours: Monday - Thursday, 7 am to 7 pm  and  Friday - Sunday, 9 am to 7 pm
Telephone Service: Monday - Sunday, 8 am to 7 pm

lawndale historical Society museum: 14616 Grevillea Avenue
Hours: Wednesdays, 1 to 5 pm.

Community Center annex
14616 ½ Grevillea Avenue - Reservation Facility Only.

Jane addams park (Supervised): 15114 Firmona Avenue - (310) 970-2188
Hours: Monday - Friday, 3:30 to 8 pm;  Saturday & Sunday, 10 am to 8 pm

bollinger Gym (Supervised): 4040 W. 154th Street - (310) 973-3274
Hours: Monday - Friday, 6 to 10 pm;  Saturday & Sunday, 10 am to 8 pm

William Green park (Supervised): 4558 W. 168th Street - (310) 371-5273
Hours: Monday - Friday, 3 to 8 pm;  Saturday & Sunday, 10 am to 8 pm

rogers/anderson park (Supervised)
4161 W. Manhattan Beach Blvd. - (310) 970-2189
Hours: Monday - Friday, 3 to 8 pm or Dusk   
Saturday & Sunday, 10 am to 8 pm or Dusk

hogan park (unsupervised)
4045 W. 167th Street - Hours: Monday - Sunday, Dawn to Dusk

hopper park (unsupervised)
4418 W. 162nd Street - Hours: Monday - Sunday, 8 am to 8 pm or Dusk

lawndale Dog park (unsupervised): 14725 Larch Avenue
Hours: Monday - Friday, 7 am to Dusk; Saturday & Sunday 7:30 am to Dusk

Dan mckenzie Community Garden (unsupervised)
4324 W. 160th St.  
(Must be a registered gardener to enter.)

alondra park (la County Facility)
3850 W. Manhattan Beach Blvd. - (310) 217-8366
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City of Lawndale
14717 Burin Avenue
Lawndale, CA 90260 


